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1. General Warm-up / Échauffement Général

The general warm-up for the Women’s Artistic Gymnastics CATEGORY competition will begin in 10 min.  

            




L’échauffement général en gymnastique artistique féminine, compétition COMPÉTITION-CATÉGORIE débutera dans 10 min.

2. General Warm-up / Échauffement Général

General warm-up for the Women’s Artistic Gymnastics CATEGORY competitors will now begin.  

L’échauffement général en gymnastique artistique féminine,  catégorie CATÉGORIE débute maintenant. 
3. General Warm-up / Échauffement Général

There are 5 minutes left to the general warm-up.  




Il reste 5 minutes à l’échauffement général.

4. General Warm-up / Échauffement Général

The general warm-up is now over.  Gymnasts, you may now proceed to your first warm-up apparatus.  The competitors will start on the second apparatus of their competition draw to finish on their starting apparatus.

L’échauffement général est maintenant terminé.  Les gymnastes doivent se diriger vers leur premier appareil d’échauffement.  Veuillez commencer à votre deuxième appareil de compétition pour terminer à votre premier appareil.
5. Specific Warm-up / Échauffement Spécifique

Ladies, specific warm-up begins now.   

L’échauffement spécifique débute maintenant.

6. Specific Warm-up / Échauffement Spécifique

There are 5 minutes remaining to this apparatus warm-up.  




Il reste 5 minutes d’échauffement à cet appareil.

7.  Specific Warm-up / Échauffement Spécifique

The first / second / third / fourth warm-up is now over.  Gymnasts, please proceed to your next apparatus. 

L’échauffement à cet appareil est maintenant terminé.  Les gymnastes doivent se diriger vers leur prochain appareil.

8.  Specific Warm-up / Échauffement Spécifique

The Women’s Artistic Gymnastics, CATEGORY warm-up is now completed.  We ask all gymnasts, coaches and judges to leave the competition floor and prepare for March-In.


L’échauffement en Gymnastique Artistique Féminine, catégorie CATÉGORIE est terminé.  Nous demandons à toutes les gymnastes, entraîneurs et juges de quitter l’aire de compétition et de préparer pour la marche d’entrée.

The competition will begin in 10 min.  
La compétition débutera dans 10 min.
9.  PA Announcements / Commentaires de l’Annonceur #1
INTERACTION WITH THE CROWD :   TO BE COMPLETED
MUSIC: TO BE COMPLETED
SPONSOR ACKNOWLEDGEMENT – TO BE COMPLETED
10.  Welcome Presentation / Présentation de Bienvenue

Ladies and gentlemen, on behalf of Gymnastics Canada and PTO/OC, welcome to the 20__ (Event Name). Close to (number of participants) athletes and coaches will be competing this week for the chance to be named our next (Canadian/Elite Canada) champion.  Thank you for joining us in the celebration of our country’s finest gymnasts. 


Mesdames et messieurs, au nom de Gymnastique Canada et de OPT/CO, bienvenue aux/à (nom de l’événement) 20__.  Près de (nombre de participants)  gymnastes et entraîneurs se rivaliseront cette semaine dans le but de devenir le prochain champion et la prochaine championne (canadienne/d’Élite Canada).  Nous vous remercions de vous joindre à nous pour encourager les meilleurs(es) gymnastes au pays.

Today’s session will feature the CATEGORY/COMPETITION in Women’s Artistic Gymnastics.
Aujourd’hui, vous aurez l’occasion d’assister aux COMPÉTITION en Gymnastique Artistique Féminine dans à la catégorie CATÉGORIE.
11.  Officials Presentation / Présentation des Officiels

MUSIC: OFFICIAL MUSIC #3

Please welcome the officials for today’s competition:


Veuillez accueillir les officiels pour la compétition d’aujourd’hui:  
(Introduce officials by apparatus, name and title.  Begin with GCG’s program director, Canadian head judge and competition head judge)




(Présentation des officiels par appareil, nom et titre)

12.  Athletes presentation / Présentation des Athlètes

MUSIC : OFFICIAL MUSIC #1

And now… Ladies and Gentlemen, let’s give a warm welcome to the competitors.  (The competitors go directly to their first event)


Et maintenant… Mesdames et messieurs, accueillons chaleureusement les gymnastes pour la compétition 

d’aujourd’hui. (Les compétitrices vont directement à leur premier appareil)

FOR FINALS ONLY – INTRODUCE FINALISTS (BY PROVINCE/CLUB AND NAME) WHEN THEIR ARE LINED-UP IN FRONT OF THE SPECTATORS

POUR LES FINALES SEULEMENT – PRÉSENTER LES FINALISTES (PAR PROVINCE/CLUBS ET NOM) QUAND ILS/ELLES SONT DEVANT LES SPECTATEURS)

13.  Timed Warm-up / Échauffement chronometer
MUSIC : COMPLETE
Ladies, your timed warm-up begins now.


Mesdemoiselles, l’échauffement chronométré  à cet appareil débute maintenant.

14. 
PA Announcements / Commentaires de l’Annonceur #2
INTERACTION WITH THE CROWD :   TO BE COMPLETED
MUSIC: TO BE COMPLETED
SPONSOR ACKNOWLEDGEMENT – TO BE COMPLETED
15.  Timed Warm-up / Échauffement Chronométré
The warm-up is now completed.  Judges, please take control of your apparatus.


L’échauffement est terminé.  Les juges doivent maintenant prendre control de leur appareil.

ALWAYS INTRODUCE THE GYMNAST COMPETING ON FLOOR. (BY PROVINCE/CLUB AND NAME).  FOR FINALS ONLY, INTRODUCE ALL FINALISTS BEFORE EACH ROUTINE
TOUJOURS FAIRE LA PRÉSENTATION DE LA COMPÉTITRICE AU SOL. (PAR PROVINCE/CLUB ET NOM).  POUR LES FINALES SEULEMENT, PRÉSENTER LES FINALISTES AVANT CHAQUE ROUTINE
16.  Rotation
MUSIC : OFFICIAL MUSIC #3

This concludes the first / second / third rotation.  Gymnasts, please march to your next apparatus. 

Ceci conclut la première / deuxième / troisième rotation.  Les gymnastes doivent se diriger vers leur prochain appareil.
Between each rotations / Entre chaque rotation 
17 
PA Announcements / Commentaires de l’Annonceur #3

INTERACTION WITH THE CROWD :   TO BE COMPLETED
MUSIC: TO BE COMPLETED
SPONSOR ACKNOWLEDGEMENT – TO BE COMPLETED
18 
PA Announcements / Commentaires de l’Annonceur #4

INTERACTION WITH THE CROWD :   TO BE COMPLETED
MUSIC: TO BE COMPLETED
SPONSOR ACKNOWLEDGEMENT – TO BE COMPLETED
19 
PA Announcements / Commentaires de l’Annonceur #5

INTERACTION WITH THE CROWD :   TO BE COMPLETED
MUSIC: TO BE COMPLETED
SPONSOR ACKNOWLEDGEMENT – TO BE COMPLETED
20.  Competition / Compétition
Ladies and gentlemen, this concludes the competition. 

Mesdames et messieurs, ceci conclut la compétition. 

Let’s congratulate the competitors for giving us a GREAT SHOW
Applaudissons chaleureusement les compétitrices pour leurs excellentes performances.

If Awards after competition:
We invite you to stay with us, the awards ceremonies will begin shortly

Nous vous invitons à rester des nôtres car les cérémonies de récompenses débuterons dans quelques instants.

If NO Awards after competition:
We thank you for coming and we invite you to WHAT IS NEXT
Nous vous remercions d’avoir été des nôtres et nous vous invitons à vous joindre à nous PROCHAINE COMPÉTITION
At the end of the day:

Good Night and drive home safely 

Bon soir et bon retour à la maison
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